EdwardAllanNicholson   edwardallannicholson@gmail.com    +551634153801(landline) +5516996452969(mob)
                   I am proud of my international background, having been born in Kenya and educated in Scotland, and am sure students enjoy learning and practising their knowledge and wisdoms with English and Geography in my lessons. I spend my freetime with my family and am known to promote indigenous Scottish cultural heritage in as many vias as seem fit. Having specialised my postgraduate studies as a teacher of languages in English, I have been working tirelessly in South America and Europe, enabling mostly Latin language based learners to improve their English and Geography techniques, translating and interpreting along the way.
[bookmark: _GoBack]                     Since 2000, I have been translating from Portuguese to English just to improve my skills and techniques in using these two languages which I treat as equal firsts, as I can use either and both as a native speaker. I have interpretted simultaneously from English to Portuguese and more often vice versa. I have also developed my Cambridge exam preparation teaching skills from beginners to Proficiency, mostly focussed on the upper echelons and more recently have returned, without respite, researching in my beloved Geographic academic origins.
                      When I moved to Brazil in 2000, having lived in Spain in 2007-2008 and Bolivia 2013-2014, I have been perfecting my Portuguese and Spanish language skills. My fourth language is now French as I learned it at school between 1984 and 1988 and have not been practising much more recently. I will relish more translations between Portuguese, Spanish and English. I am a Scotsman with a Brazilian family living in their home city, São Carlos.
If you know of any translations in my language specialisations, please recommend my services or just get in touch,….

  Sou orgulhoso das minhas raízes internacionais, tendo nascido em Kenya e educado em Escócia, e tenho certeza que meus alunos gostam aprendendo e praticando seus conhecimentos e sabedorias em inglês e geografia em minhas aulas. Gasto meu tempo livre com minha família e sou conhecido promovendo minha herança cultural indígena escocês em tantas vias quais parecem certas. Se especializado meus estudos pós-graduados como professor de idiomas em inglês, tenho ensinado sem descanso em América de Sul e Europa, habilitando na maioria latinos, melhorando suas técnicas em inglês e geografia, traduzindo e interpretando no caminho.
            Desde 2000, estou traduzindo de português por inglês somente pra melhorar minhas habilidades e técnicas em uso dos dois idiomas quais eu trato como iguais primeiros, porque posso usar um ou outro e ambos como falante nativo. Já tenho interpretado simultaneamente de português por inglês e mais frequentemente vice-versa. Tenho também desenvolvido lições preparativos por exames de Cambridge e minhas habilidades e técnicas de ensinar dos níveis elementares até proficiência, as maiorias por habilidades superiores e mais recentemente tenho voltado, sem folga, pesquisando em minhas adoradas orígenes academicas geográficas.
            Quando mudei por Brasil em 2000, tive morado em Espanha em 2007-2008 e Bolívia 2013-2014, tenho sido aperfeiçoando minhas habilidades idiomáticas em português e espanhol. Meu quarto idioma é agora francês porque aprendi-o em escola entre 1984 e 1988 e não tenho praticando mais recentemente. Eu sentirei prazer com mais traduções entre português, espanhol e inglês. Sou escocês com família brasileira vivendo na cidade natal delas, São Carlos.
Se você(s) conhece(m) ou sabe(m) de traduções em minhas especializações idiomáticas, por favor recomendar meus serviços ou me-contatar,...

              Soy orgulloso das mis raíces internacionales, han nascido en Kenya y educado en Escocia, y tengo certeza que mis estudiantes gustan de aprender e practicar sus conocimientos y sabidurías en inglés y geografía en mis clases. Gasto mi tiempo libre con mi familia y soy conocido por promover mi patrimonio cultural indígino escocés en tantas vías cuales parecen ciertas. Tengo especializado mis estudios pos-graduados como profesor de idiomas en inglés, he enseñado incansablemente en América do Sul y Europa, habilitando en su mayoría latinos, mejorando sus técnicas en inglés y geografía, traduciendo y interpretando en el camino.
            Desde 2000, estoy traduciendo de portugués para o inglés solamente para mejorar mis habilidades y técnicas en el uso de los dos idiomas cuales trato como iguales primeros, porque puedo usar cualquiera de los dos y ambos como hablante nativo. Ja tengo interpretado simultáneamente do portugués para lo inglés y más frecuentemente vice versa. Tengo también desarollada lecciones preparativas por los exámenes da Cambridge y mis habilidades y técnicas enseñando de los niveles elementares hasta los testes de proficiéncia, en la mayoría por los superiores y más recientemente he devuelto, sin pausa, pesquisando en mis orígenes académicas geográficas.
            Cuando radicalizé en Brasil en 2000, he vivido en Castilla y León, España en 2007-2008 y en el Estado Plurinacional de Bolivia 2013-2014, he sido perfeccionado mis habilidades idiomáticos en portugués y español. Mi cuarto idioma é actualmente Française porque aprendí-lo en la escuela en Escoçía entre 1984 y 1988 y no he practicado más recientemente. Yo deleitarme con más traducciones entre portugués, español e inglés. Soy escocés con mi familia brasilera ubicada en la ciudad natal d’ellas, São Carlos.
Se usted(es) conoce(m) o sabe(m) de las traducciones en mis especializaciones idiomáticas, por favor recomendar mis servicios o me-contactar,…

